
Załącznik nr 6 

do zarządzenia nr 2601/2023 

Prezydenta Miasta Krakowa 

z dnia 8 września 2023 r. 

 

Przykładowe wzory dokumentów do wykorzystania w przypadku udzielania ulg w spłacie 

należności cywilnoprawnych 

 

6.1. Porozumienie w sprawie rozłożenia na raty należności cywilnoprawnej Gminy 

Miejskiej Kraków w przypadku gdy kwota ulgi przekracza 500 000, 00 zł 

 

 

POROZUMIENIE 

 

w sprawie rozłożenia na raty należności Gminy Miejskiej Kraków z tytułu 

……………………….. 

 

zawarte w Krakowie, w dniu ………………. 

 

pomiędzy 

 

Gminą Miejską Kraków, w imieniu której działa Prezydent Miasta Krakowa …………, na 

podstawie § 3 ust.1 pkt 1 i § 7 ust. 1 uchwały nr LVI/1616/21 Rady Miasta Krakowa z dnia 21 

kwietnia 2021 r. w sprawie szczegółowych zasad, sposobu i trybu udzielania ulg w spłacie 

należności pieniężnych mających charakter cywilnoprawny przypadających Gminie Miejskiej 

Kraków lub jej jednostkom organizacyjnym, a także wskazania organów do tego 

uprawnionych,  

 

zwaną dalej "Wierzycielem",  

 

a 

 

..……………..………….., 
(oznaczenie dłużnika) 

 

zwanym dalej "Dłużnikiem". 

 

 

§ 1 

1. Dłużnik oświadcza, że zalega z zapłatą należności Gminy Miejskiej Kraków z tytułu 

………………………………………. 

 

2. Wierzyciel oświadcza, że powyższa należność na dzień złożenia kompletnego wniosku o 

ulgę, tj. ………., wynosi łącznie ……………. zł (słownie złotych: ……………….. ../100). Na 

niniejszą należność składają się kwota należności głównej w wysokości ……………. zł 

(słownie złotych: ……………….. ../100) oraz kwota odsetek ustawowych za opóźnienie w 

wysokości ……………. zł (słownie złotych: …………. ../100). 

 

§ 2 



1. Dłużnik uznaje dług opisany w § 1 ust. 2 i zobowiązuje się do zapłaty w ….. miesięcznych 

ratach wierzytelności w łącznej kwocie: …………… zł (słownie złotych: ……………………. 

…./100), na którą składa się: 

a) ………….. zł (słownie złotych: ………………… …../100) – należność główna, 

b) ………….. zł (słownie złotych: ………………… …../100) - odsetki ustawowe za 

opóźnienie naliczone na dzień ………………, tj. na dzień złożenia kompletnego wniosku, 

c) ……… zł (słownie złotych: …………………….. …/100) – odsetki preferencyjne naliczone 

zgodnie z § 7 ust. 6 uchwały. 

 

2. Zapłata wierzytelności wraz z odsetkami odbędzie się w następujący sposób: 
 

1 rata w wysokości………………….. płatana do dnia …………… 

2 rata w wysokości………………….. płatana do dnia …………… 

3 rata w wysokości………………….. płatana do dnia …………… 

 

3. Za dzień zapłaty przyjmuje się dzień wpływu środków na rachunek bankowy Gminy 

Miejskiej Kraków prowadzony przez Bank ……. nr …………………………. lub dzień wpłaty 

w kasach Urzędu Miasta Krakowa. 

 

4. Strony zgodnie oświadczają, że brak spłaty przez dłużnika w ustalonym terminie lub w pełnej 

wysokości którejkolwiek z rat określonych w ust. 2 skutkuje utratą mocy porozumienia z dniem 

następnym po dacie wymagalności raty niespłaconej lub spłaconej w niepełnej wysokości, na 

zasadach określonych ust. 5 i ust. 6. 

 

5. W stosunku do należności pozostałej do zapłaty utrata mocy porozumienia powoduje, że 

należność ta staje się natychmiast wymagalna wraz z odsetkami ustawowymi za opóźnienie 

liczonymi od pierwotnego terminu wymagalności (sprzed daty zawarcia porozumienia). 

 

6. W stosunku do wpłat dokonanych przez dłużnika na mocy niniejszego porozumienia przed 

datą utraty mocy w trybie określonym w ust. 4 dłużnik wyraża zgodę na dokonanie przez 

wierzyciela przerachowania dokonanych przez niego wpłat wg następujących zasad: 

1) należne odsetki ustawowe naliczone zostaną w pełnej wysokości od pierwotnego 

terminu (pierwotnych terminów) wymagalności kwoty objętej porozumieniem; 

2) dokonane w trakcie trwania porozumienia wpłaty zostaną odpowiednio zarachowane 

na odsetki i należność główną, zgodnie z zasadami wynikającymi z kodeksu cywilnego. 

 

§ 3 

1. W przypadku pomocy de minimis, umieszcza się zapis:  

Ulga udzielona na podstawie niniejszego porozumienia jest pomocą de minimis dla 

przedsiębiorcy zgodną z przepisami rozporządzenia Komisji (UE) nr 1407/2013 z dnia 18 

grudnia 2013 r. w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej do pomocy de minimis (Dz. U. UE L 2013 r. Nr 352, str. 1 ze zm.) albo pomocą  

de minimis w rolnictwie udzielaną na warunkach wynikających z Rozporządzenia Komisji (UE) 

nr 1408/2013 z 18 grudnia 2013 roku w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o 

funkcjonowaniu Unii Europejskiej do pomocy de minimis w sektorze rolnym (Dz. Urz. UE L 

352 z dnia 24 grudnia 2013 r. str. 9 ze zm.) albo pomocą de minimis w rybołówstwie udzielaną 

na warunkach wynikających z Rozporządzenia Komisji (UE) nr 717/2014 z dnia 27 czerwca 

2014 r. w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej do 

pomocy de minimis w sektorze rybołówstwa i akwakultury (Dz. Urz. UE L 190 z 28.06.2014 r., 

str. 45 ze zm.). 

 



2. W przypadku pomocy na restrukturyzację, umieszcza się zapis: 

Ulga udzielona na podstawie niniejszego porozumienia jest pomocą  indywidualną 

na restrukturyzację zgodną z warunkami Wytycznych dotyczących pomocy państwa na 

ratowanie i restrukturyzację przedsiębiorstw niefinansowych znajdujących się w trudnej 

sytuacji (Dz. Urz. UE C 249 z 31.07.2014 r. str. 1 ze zm.). zaakceptowaną przez  Komisję 

Europejską  w dniu ……….………...na podstawie Decyzji …………….) 

 

§ 4 

Treść porozumienia strony zgodnie przyjmują i akceptują bez zastrzeżeń. 

 

§ 5 

Porozumienie zostaje sporządzone w trzech jednobrzmiących egzemplarzach. 

 

§ 6 

Wszelkie zmiany do porozumienia wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności.  



6.2. Porozumienie w sprawie rozłożenia na raty należności cywilnoprawnej Gminy 

Miejskiej Kraków, w przypadku gdy kwota ulgi nie przekracza 500 000,00 zł  

 

 

POROZUMIENIE 

 

w sprawie rozłożenia na raty należności Gminy Miejskiej Kraków z tytułu 

……………………….. 

 

zawarte w Krakowie, w dniu ………….. 

 

pomiędzy 

 

Gminą Miejską Kraków, reprezentowaną przez Prezydenta Miasta Krakowa zastępowanego 

przez ……………….. działającego  na podstawie pełnomocnictwa Prezydenta Miasta Krakowa 

nr ………..  z dnia ……… oraz § 3 ust. 2 pkt 2 i § 7 ust. 1 uchwały nr LVI/1616/21 Rady Miasta 

Krakowa z dnia 21 kwietnia 2021 r. w sprawie szczegółowych zasad, sposobu i trybu udzielania 

ulg w spłacie należności pieniężnych mających charakter cywilnoprawny przypadających 

Gminie Miejskiej Kraków lub jej jednostkom organizacyjnym, a także wskazania organów do 

tego uprawnionych, 

 

zwanej  dalej "Wierzycielem",  

 

a 

 

..……………..………….., 
(oznaczenie dłużnika) 

 

zwanym dalej "Dłużnikiem". 

 

Strony porozumienia zgodnie oświadczają: 

 

§ 1 

1.Dłużnik oświadcza, że zalega z zapłatą należności Gminy Miejskiej Kraków z tytułu 

………………………………………. 

 

2. Wierzyciel oświadcza, że powyższa należność na dzień złożenia kompletnego wniosku o 

ulgę, tj. ………., wynosi łącznie. Na niniejszą należność składają się kwota należności głównej 

w wysokości ……………. zł (słownie złotych: ……………….. ../100) oraz kwota odsetek 

ustawowych za opóźnienie w wysokości ……………. zł (słownie złotych: …………. ../100). 

 

§ 2 

1. Dłużnik uznaje dług opisany w § 1 ust. 2 i zobowiązuje się do zapłaty w ….. miesięcznych 

ratach wierzytelności w łącznej kwocie: …………… zł (słownie złotych: ……………………. 

…./100), na którą składa się: 

a) ………….. zł (słownie złotych: ………………… …../100) – należność główna, 

b) ………….. zł (słownie złotych: ………………… …../100) - odsetki ustawowe za 

opóźnienie naliczone na dzień ………………, tj. na dzień złożenia kompletnego wniosku, 

c) ……… zł (słownie złotych: …………………….. …/100) – odsetki preferencyjne naliczone 

zgodnie z § 7 ust. 6 uchwały. 



 

2. Zapłata wierzytelności wraz z odsetkami odbędzie się w następujący sposób: 
 

1 rata w wysokości………………….. płatana do dnia …………… 

2 rata w wysokości………………….. płatana do dnia …………… 

3 rata w wysokości………………….. płatana do dnia …………… 

 

3. Za dzień zapłaty przyjmuje się dzień wpływu środków na rachunek bankowy Gminy 

Miejskiej Kraków prowadzony przez Bank ………. nr ……………………………. lub dzień 

wpłaty w kasach Urzędu Miasta Krakowa. 

 

4. Strony zgodnie oświadczają, że brak spłaty przez dłużnika w ustalonym terminie lub w pełnej 

wysokości którejkolwiek z rat określonych w ust. 2 skutkuje utratą mocy porozumienia z dniem 

następnym po dacie wymagalności raty niespłaconej lub spłaconej w niepełnej wysokości, na 

zasadach określonych ust. 5 i ust. 6. 

 

5. W stosunku do należności pozostałej do zapłaty utrata mocy porozumienia powoduje, że 

należność ta staje się natychmiast wymagalna wraz z odsetkami ustawowymi za opóźnienie 

liczonymi od pierwotnego terminu wymagalności (sprzed daty zawarcia porozumienia). 

 

6. W stosunku do wpłat dokonanych przez dłużnika na mocy niniejszego porozumienia przed 

datą utraty mocy w trybie określonym w ust. 4 dłużnik wyraża zgodę na dokonanie przez 

wierzyciela przerachowania dokonanych przez niego wpłat wg następujących zasad: 

1) należne odsetki ustawowe naliczone zostaną w pełnej wysokości od pierwotnego 

terminu (pierwotnych terminów) wymagalności kwoty objętej porozumieniem; 

2) dokonane w trakcie trwania porozumienia wpłaty zostaną odpowiednio zarachowane 

na odsetki i należność główną, zgodnie z zasadami wynikającymi z kodeksu cywilnego. 

 

§ 3 

1. W przypadku pomocy de minimis, umieszcza się zapis:  

Ulga udzielona na podstawie niniejszego porozumienia jest pomocą de minimis dla 

przedsiębiorcy zgodną z przepisami rozporządzenia Komisji (UE) nr 1407/2013 z dnia 18 

grudnia 2013 r. w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej do pomocy de minimis (Dz. U. UE L 2013 r. Nr 352, str. 1 ze zm.) albo pomocą  

de minimis w rolnictwie udzielaną na warunkach wynikających z Rozporządzenia Komisji (UE) 

nr 1408/2013 z 18 grudnia 2013 roku w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o 

funkcjonowaniu Unii Europejskiej do pomocy de minimis w sektorze rolnym (Dz. Urz. UE L 

352 z dnia 24 grudnia 2013 r. str. 9 ze zm.) albo pomocą de minimis w rybołówstwie udzielaną 

na warunkach wynikających z Rozporządzenia Komisji (UE) nr 717/2014 z dnia 27 czerwca 

2014 r. w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej do 

pomocy de minimis w sektorze rybołówstwa i akwakultury (Dz. Urz. UE L 190 z 28.06.2014 r., 

str. 45 ze zm.). 

 

2. W przypadku pomocy na restrukturyzację, umieszcza się zapis: 

Ulga udzielona na podstawie niniejszego porozumienia jest pomocą  indywidualną 

na restrukturyzację zgodną z warunkami Wytycznych dotyczących pomocy państwa na 

ratowanie i restrukturyzację przedsiębiorstw niefinansowych znajdujących się w trudnej 

sytuacji (Dz. Urz. UE C 249 z 31.07.2014 r. str. 1 ze zm.). zaakceptowaną przez  Komisję 

Europejską  w dniu ……….………...na podstawie Decyzji …………….) 

 

§ 4 



Treść porozumienia strony zgodnie przyjmują i akceptują bez zastrzeżeń. 

 

§ 5 

Porozumienie zostaje sporządzone w trzech jednobrzmiących egzemplarzach. 

 

§ 6 

Wszelkie zmiany do porozumienia wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności. 

 

 

 

 

  



6.3. Porozumienie w sprawie odroczenia terminu płatności należności cywilnoprawnej 

Gminy Miejskiej Kraków w przypadku gdy kwota ulgi przekracza 500 000,00 zł 

 

 

POROZUMIENIE 

 

w sprawie odroczenia terminu płatności należności Gminy Miejskiej Kraków z tytułu 

……………………….. 

 

zawarte w Krakowie, w dniu ………………. 

 

pomiędzy 

 

Gminą Miejską Kraków, w imieniu której działa Prezydent Miasta Krakowa ………….. na 

podstawie § 3 ust. 1 pkt 1 i § 7 ust. 1 uchwały nr LVI 1616/21 Rady Miasta Krakowa z dnia 21 

kwietnia 2021 r. w sprawie szczegółowych zasad, sposobu i trybu udzielania ulg w spłacie 

należności pieniężnych mających charakter cywilnoprawny przypadających Gminie Miejskiej 

Kraków lub jej jednostkom organizacyjnym, a także wskazania organów do tego 

uprawnionych,  

 

zwaną dalej "Wierzycielem",  

 

a 

 

..……………..………….., 
(oznaczenie dłużnika) 

 

zwanym dalej "Dłużnikiem". 

 

 

§ 1 

1. Dłużnik oświadcza, że zalega z zapłatą należności Gminy Miejskiej Kraków z tytułu 

………………………………………. 

 

2. Wierzyciel oświadcza, że powyższa należność na dzień złożenia kompletnego wniosku o 

ulgę, tj. ………., wynosi łącznie. Na niniejszą należność składają się kwota należności głównej 

w wysokości ……………. zł (słownie złotych: ……………….. ../100) oraz kwota odsetek 

ustawowych za opóźnienie w wysokości ……………. zł (słownie złotych: …………. ../100). 

 

§ 2 

1. Dłużnik uznaje dług opisany w § 1 ust. 2 i zobowiązuje się do zapłaty do dnia ……. 

wierzytelności w łącznej kwocie: …………… zł (słownie złotych: ……………………. 

…./100), na którą składa się: 

a) ………….. zł (słownie złotych: ………………… …../100) – należność główna, 

b) ………….. zł (słownie złotych: ………………… …../100) - odsetki ustawowe za 

opóźnienie naliczone na dzień ………………, tj. na dzień złożenia kompletnego wniosku, 

c) ……… zł (słownie złotych: …………………….. …/100) – odsetki preferencyjne naliczone 

zgodnie z § 7 ust. 6 uchwały. 

 



2. Za dzień zapłaty przyjmuje się dzień wpływu środków na rachunek bankowy Gminy 

Miejskiej Kraków prowadzony przez Bank ……….. nr …………………………… lub dzień 

wpłaty w kasach Urzędu Miasta Krakowa. 

 

3. Strony zgodnie oświadczają, że brak spłaty przez dłużnika w ustalonym terminie lub w pełnej 

wysokości wierzytelności określonej w ust. 1 skutkuje utratą mocy porozumienia z dniem 

następnym po dacie wymagalności określonej w ust. 1, na zasadach określonych ust. 4 i 5. 

 

4. W stosunku do należności pozostałej do zapłaty utrata mocy porozumienia powoduje, że 

należność ta staje się natychmiast wymagalna wraz z odsetkami ustawowymi za opóźnienie 

liczonymi od pierwotnego terminu wymagalności (sprzed daty zawarcia porozumienia). 

 

5. W stosunku do wpłat dokonanych przez dłużnika na mocy niniejszego porozumienia przed 

datą utraty mocy w trybie określonym w ust. 4 dłużnik wyraża zgodę na dokonanie przez 

wierzyciela przerachowania dokonanych przez niego wpłat wg następujących zasad: 

1) należne odsetki ustawowe naliczone zostaną w pełnej wysokości od pierwotnego 

terminu (pierwotnych terminów) wymagalności kwoty objętej porozumieniem; 

2) dokonane w trakcie trwania porozumienia wpłaty zostaną odpowiednio zarachowane 

na odsetki i należność główną, zgodnie z zasadami wynikającymi z kodeksu cywilnego. 

 

§ 3 

1. W przypadku pomocy de minimis, umieszcza się zapis:  

Ulga udzielona na podstawie niniejszego porozumienia jest pomocą de minimis dla 

przedsiębiorcy zgodną z przepisami rozporządzenia Komisji (UE) nr 1407/2013 z dnia 18 

grudnia 2013 r. w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej do pomocy de minimis (Dz. U. UE L 2013 r. Nr 352, str. 1 ze zm.) albo pomocą  

de minimis w rolnictwie udzielaną na warunkach wynikających z Rozporządzenia Komisji (UE) 

nr 1408/2013 z 18 grudnia 2013 roku w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o 

funkcjonowaniu Unii Europejskiej do pomocy de minimis w sektorze rolnym (Dz. Urz. UE L 

352 z dnia 24 grudnia 2013 r. str. 9 ze zm.) albo pomocą de minimis w rybołówstwie udzielaną 

na warunkach wynikających z Rozporządzenia Komisji (UE) nr 717/2014 z dnia 27 czerwca 

2014 r. w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej do 

pomocy de minimis w sektorze rybołówstwa i akwakultury (Dz. Urz. UE L 190 z 28.06.2014 r., 

str. 45 ze zm.). 

 

2. W przypadku pomocy na restrukturyzację, umieszcza się zapis: 

Ulga udzielona na podstawie niniejszego porozumienia jest pomocą  indywidualną 

na restrukturyzację zgodną z warunkami Wytycznych dotyczących pomocy państwa na 

ratowanie i restrukturyzację przedsiębiorstw niefinansowych znajdujących się w trudnej 

sytuacji (Dz. Urz. UE C 249 z 31.07.2014 r. str. 1 ze zm.). zaakceptowaną przez  Komisję 

Europejską  w dniu ……….………...na podstawie Decyzji …………….) 

 

§ 4 

Treść porozumienia strony zgodnie przyjmują i akceptują bez zastrzeżeń. 

 

§ 5 

Porozumienie zostaje sporządzone w trzech jednobrzmiących egzemplarzach. 

 

§ 6 

Wszelkie zmiany do porozumienia wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności.  



6.4. Porozumienie w sprawie odroczenia terminu płatności należności cywilnoprawnej 

Gminy Miejskiej Kraków w przypadku gdy kwota ulgi kwocie nie przekracza 500 000,00 

zł 

 

 

POROZUMIENIE 

 

w sprawie odroczenia terminu płatności należności Gminy Miejskiej Kraków z tytułu 

……………………….. 

 

zawarte w Krakowie, w dniu ………………. 

 

pomiędzy 

 

Gminą Miejską Kraków, reprezentowaną przez Prezydenta Miasta Krakowa zastępowanego 

przez ……………….. działającego  na podstawie pełnomocnictwa Prezydenta Miasta Krakowa 

nr ………..  z dnia ……… oraz § 3 ust. 2 pkt 2 i § 7 ust. 1 uchwały nr LVI/1616/21 Rady Miasta 

Krakowa z dnia 21 kwietnia 2021 r. w sprawie szczegółowych zasad, sposobu i trybu udzielania 

ulg w spłacie należności pieniężnych mających charakter cywilnoprawny przypadających 

Gminie Miejskiej Kraków lub jej jednostkom organizacyjnym, a także wskazania organów do 

tego uprawnionych, 

 

zwaną dalej "Wierzycielem",  

 

a 

 

..……………..………….., 
(oznaczenie dłużnika) 

 

zwanym dalej "Dłużnikiem". 

 

§ 1 

1. Dłużnik oświadcza, że zalega z zapłatą należności Gminy Miejskiej Kraków z tytułu 

………………………………………. 

 

2. Wierzyciel oświadcza, że powyższa należność na dzień złożenia kompletnego wniosku o 

ulgę, tj. ………., wynosi łącznie. Na niniejszą należność składają się kwota należności głównej 

w wysokości ……………. zł (słownie złotych: ……………….. ../100 oraz kwota odsetek 

ustawowych za opóźnienie w wysokości ……………. zł (słownie złotych: …………. ../100). 

 

§ 2 

1. Dłużnik uznaje dług opisany w § 1 ust. 2 i zobowiązuje się do zapłaty do dnia ……. 

wierzytelności w łącznej kwocie: …………… zł (słownie złotych: ……………………. 

…./100), na którą składa się: 

a) ………….. zł (słownie złotych: ………………… …../100) – należność główna, 

b) ………….. zł (słownie złotych: ………………… …../100) - odsetki ustawowe za 

opóźnienie naliczone na dzień ………………, tj. na dzień złożenia kompletnego wniosku, 

c) ……… zł (słownie złotych: …………………….. …/100) - odsetki preferencyjne naliczone 

zgodnie z § 7 ust. 6 uchwały. 

 



2. Za dzień zapłaty przyjmuje się dzień wpływu środków na rachunek bankowy Gminy 

Miejskiej Kraków prowadzony przez Bank ……….. nr …………………………… lub dzień 

wpłaty w kasach Urzędu Miasta Krakowa. 

 

3. Strony zgodnie oświadczają, że brak spłaty przez dłużnika w ustalonym terminie lub w pełnej 

wysokości wierzytelności określonej w ust. 1 skutkuje utratą mocy porozumienia z dniem 

następnym po dacie wymagalności określonej w ust. 1, na zasadach określonych ust. 4 i 5. 

 

4. W stosunku do należności pozostałej do zapłaty utrata mocy porozumienia powoduje, że 

należność ta staje się natychmiast wymagalna wraz z odsetkami ustawowymi za opóźnienie 

liczonymi od pierwotnego terminu wymagalności (sprzed daty zawarcia porozumienia). 

 

5. W stosunku do wpłat dokonanych przez dłużnika na mocy niniejszego porozumienia przed 

datą utraty mocy w trybie określonym w ust. 4 dłużnik wyraża zgodę na dokonanie przez 

wierzyciela przerachowania dokonanych przez niego wpłat wg następujących zasad: 

1) należne odsetki ustawowe naliczone zostaną w pełnej wysokości od pierwotnego 

terminu (pierwotnych terminów) wymagalności kwoty objętej porozumieniem; 

2) dokonane w trakcie trwania porozumienia wpłaty zostaną odpowiednio zarachowane 

na odsetki i należność główną, zgodnie z zasadami wynikającymi z kodeksu cywilnego. 

 

§ 3 

1. W przypadku pomocy de minimis, umieszcza się zapis:  

Ulga udzielona na podstawie niniejszego porozumienia jest pomocą de minimis dla 

przedsiębiorcy zgodną z przepisami rozporządzenia Komisji (UE) nr 1407/2013 z dnia 18 

grudnia 2013 r. w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej do pomocy de minimis (Dz. U. UE L 2013 r. Nr 352, str. 1 ze zm.) albo pomocą  

de minimis w rolnictwie udzielaną na warunkach wynikających z Rozporządzenia Komisji (UE) 

nr 1408/2013 z 18 grudnia 2013 roku w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o 

funkcjonowaniu Unii Europejskiej do pomocy de minimis w sektorze rolnym (Dz. Urz. UE L 

352 z dnia 24 grudnia 2013 r. str. 9 ze zm.) albo pomocą de minimis w rybołówstwie udzielaną 

na warunkach wynikających z Rozporządzenia Komisji (UE) nr 717/2014 z dnia 27 czerwca 

2014 r. w sprawie stosowania art. 107 i 108 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej do 

pomocy de minimis w sektorze rybołówstwa i akwakultury (Dz. Urz. UE L 190 z 28.06.2014 r., 

str. 45 ze zm.). 

 

2. W przypadku pomocy na restrukturyzację, umieszcza się zapis: 

Ulga udzielona na podstawie niniejszego porozumienia jest pomocą  indywidualną 

na restrukturyzację zgodną z warunkami Wytycznych dotyczących pomocy państwa na 

ratowanie i restrukturyzację przedsiębiorstw niefinansowych znajdujących się w trudnej 

sytuacji (Dz. Urz. UE C 249 z 31.07.2014 r. str. 1 ze zm.). zaakceptowaną przez  Komisję 

Europejską  w dniu ……….………...na podstawie Decyzji …………….) 

 

§ 4 

Treść porozumienia strony zgodnie przyjmują i akceptują bez zastrzeżeń. 

 

§ 5 

Porozumienie zostaje sporządzone w trzech jednobrzmiących egzemplarzach. 

 

§ 6 

Wszelkie zmiany do porozumienia wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności. 



 

 

 

6.5 Wzory porozumień zamieszczone w załączniku nie stanowią zamkniętego katalogu wzoru 

porozumień sporządzanych w toku postępowań prowadzonych w sprawach udzielania ulg. 

 

 
 


